
Глава 21 – Не улеглась одна волна, нахлынула другая

 

Старый мастер Су повернулся и рванул в комнату Хуан Шунь Чжэнь. Он начал рыться в ящиках
и шкафах. Он нашел кучу неочищенного зерна в коробке для макияжа Хуан Шунь Чжэнь. Под
кроватью тоже лежала гора риса!

Старый мастер Су был в ярости. Почему это зерно так похоже на зерно из рисового амбара?
Когда старый мастер Су собирался броситься посмотреть в амбаре, мадам Се, внезапно вбежав
в комнату, сказала:

– Старик! Зерно в амбаре пропало! Даже не знаю, кто его украл!

Он не знал, когда очнулась мадам Се, да старый мастер Су и не интересовался ее здоровьем.
Вместо этого он потащил только что вышедшую из комы мадам Се в амбар, чтобы посмотреть.

Хуан Шунь Чжэнь осталась на месте с бледным от страха лицом.

Здесь словно из воздуха возникло так много зерна. Какое совпадение, зерно в амбаре тоже
исчезло. Разве это не… разве это не значит, что зерно здесь и зерно, которое она прятала – это
зерно из амбара?

Эти два человека определенно не стали бы слушать ее объяснений, тогда с ней будет
покончено! Ее точно забьют до смерти!

Хуан Шунь Чжэнь на мгновение запаниковала, потом решила наскоро собрать одежду и бежать
обратно в дом своей матери, но внезапно обнаружила, что ее одежда исчезла! Долго роясь в
чулане, она достала из-под неочищенного зерна несколько частей одежды, покрытых
мышиными фекалиями, и с отвращением швырнула все на пол. Затем она поспешно завернула
лично припрятанные деньги и убежала.

Когда она подбежала к воротам, то услышала крик старого мастера Су:

– Хуан Шунь Чжэнь! Стой!

Она обернулась и увидела, что старый мастер Су, держа в руке бамбуковую палку, злобно
несется к ней.

Он собирался ее убить!



Как она посмела бы остановиться!

Хуан Шунь Чжэнь быстро побежала ко входу в деревню, затем пройдя по узкой тропинке,
метнулась к горе, чтобы спрятаться.

– А-а-а! Маленькая сучка! Беги! Посмотрим, не поймаю ли я тебя и не сниму ли с тебя шкуру!

– Давай посмотрим, куда ты сможешь убежать и спрятаться! Ты посмела совершить такой
позорный поступок, не боишься, что небеса поразят тебя до смерти молнией?

– …

Су Вань Вань отправилась копать дикие овощи, но когда услышала бесконечные проклятия
мадам Се и старого мастера Су, сразу почувствовала желание рассмеяться. Она подумала, что
сможет придя домой недолго пожить мирно. В следующий раз, когда она поедет в город, Су
Вань Вань решила купить несколько килограммов хрустящих дынных семян, чтобы порадовать
этих милых мышек.

Су Вань Вань накопав много диких овощей, направилась к концу деревни, и издали увидела
зеленые ивы. Рядом с ними мирно стояла крытая соломой хижина, создавая у Су Вань Вань
ощущение того, что она на мгновение попала в пейзаж знаменитой древней картины.

Дверь хижины была приоткрыта. Су Вань Вань осторожно постучала в нее. Неожиданно дверь
не была заперта. Она открыла одну створку. Внутри стоял низкий столик, несколько
деревянных стульев и деревянная кровать. Юноша сидел прямо и рисовал кистью. Он был
сосредоточен и спокоен, и она не стала тревожить его.

Су Вань Вань вошла в дверь и остановилась рядом. Видя, что в чернильном камне юноши нет
чернил, она хотела помочь ему натереть их, но побоялась, что выставит себя дурой.

Ци Чэн Фэн кончиком кисти нарисовал контур пейзажа. Пейзаж на картине оживал под его
кистью. Су Вань Вань почему-то показалось, что он был мастером и копировал картину.

После долгого наблюдения ей снова стало скучно. Вдруг очаровательный девичий голосок
пронзил ее барабанные перепонки:

– Старший брат Чэн Фэн, боюсь, я снова побеспокою тебя! Пожалуйста, напиши мне письмо и
отправь его моему дяде.

Голос Хуан И Хуань? Она в сомнении обернулась и увидела скрытое под вуалью лицо Хуан И
Хуань.



Действительно узкая дорожка!

Су Вань Вань улыбнулась и посмотрела на Хуан И Хуань:

– Почему я не знала, что у тебя есть дядя?

У деда Хуан И Хуань были только один сын и одна дочь. Независимо от того, кто состоял в
семье, они обожали Хуан И Хуань, поэтому она была еще и сильно избалована.

– Почему у меня нет дяди? Дальний дядя тоже дядя, хм! – Хуан И Хуань гордо подняла лицо и
внезапно осознала, что с ней разговаривает Су Вань Вань. Она сразу же рассердилась: – Су
Вань Вань! Уродливая женщина, не приставай к Старшему брату Чэн Фэну!

Хех, типа Су Вань Вань действительно не понимала, почему Хуан И Хуань носила вуаль на
лице? С такой постыдной внешностью она позволяет насмешки над ней, как нелепо!

– Посмотрись в зеркало и сравнись со мной. Кто уродина? – Су Вань Вань была очень
недовольна.

– Замолчите! – они обе достали Ци Чэн Фэна. Он отложил кисть и терпеливо сказал: – Мисс
Хуан, приходи позже. Сегодня я не свободен.

Хуан И Хуань забеспокоилась:

– Старший брат Чэн Фэн, как ты можешь не быть свободным? Я с большим трудом пришла
искать тебя, а ты…

Пока она говорила, слезы потекли из ее глаз. Этот шаг заставил Су Вань Вань залюбоваться
ею. У нее были те же методы, что и у ее тети, но все они были довольно грязными.

– Извини, сегодня уже поздно. Боюсь, слишком неприлично одинокому мужчине и женщине
быть наедине, – сказал Ци Чэн Фэн, даже не взглянув на нее.

Услышав это, Су Вань Вань подумала о своей дурной славе и продолжила бесстрашно стоять
под яростным взглядом Хуан И Хуань.

– Почему ты не уходишь? Брат Чэн Фэн сказал, что быть в одной комнате с незамужней
девушкой плохо для твоей репутации, – сказала Хуан И Хуань, выходя из двери, чтобы показать
свою разумность, но Су Вань Вань даже не двинулась с места.

– Если ты хочешь уйти, уходи. Моя репутация не имеет к тебе никакого отношения. Почему ты



должна беспокоиться обо мне? Кроме того, у меня и так плохая репутация. Я не против, если
от этого она еще больше завоняет.

– Ты! – Хуан И Хуань изначально хотела обругать Су Вань Вань, но чувствовала, что это ниже
ее достоинства. Подумав немного, она сказала: – Я не такая, как ты. Я очень дорожу своей
репутацией.

– Пфф! – Су Вань Вань рассмеялась. Хуан И Хуань, вероятно, не знала, что о ней говорили
другие люди. Жители деревни знали, что собой представляет Хуан И Хуань и даже
предупреждали своих сыновей не жениться на подобных девушках, как Хуан И Хуань. Если это
была дочь, то ей советовали быть нежной и тихой. Она определенно не должна быть похожей
на Хуан И Хуань.

– Как юная мисс, я все еще знаю, что значит быть нежной и добродетельной, в отличие от тебя,
– Хуан И Хуань пригладила цветок на своей голове и сказала мягким голосом, от которого
мурашки на коже Су Вань Вань чуть не посыпались на пол.

– Поскольку мисс знает, пожалуйста, вернись, – Ци Чэн Фэн встал и закрыл дверь. Затем он
резко прижал Су Вань Вань к стене. Оба их лица оказались друг напротив друга. Теплое
дыхание юноши коснулось кончиков ее ушей. Оно было щекотным, и вызвало покалывание и
онемение. Оно разбудило сердце Су Вань Вань, похожее на лужу застоявшейся воды.

– Ты… что ты делаешь? – Су Вань Вань покраснела.

Эти двое были в очень неоднозначной позе. Ци Чэн Фэн быстро опустил руку. Его лицо
покраснело, но он спокойно отодвинулся и сказал:

– Я просто наступил на что-то, поэтому совершил столь недостойный поступок. Пожалуйста,
прости меня, мисс.

– Маленький хулиган! Я не верю тому, что ты говоришь! – Су Вань Вань закатила глаза и
увидела, что Ци Чэн Фэн слегка пошевелился и пнул корку дыни под его ногами.

Действительно поскользнулся...

Су Вань Вань вынула маленький деревянный жетон, который она приготовила, и протянула Ци
Чэн Фэну.

– Здесь тысяча таэлей. Ты можешь отнести его в банк, чтобы получить деньги.

– Хорошо, – Ци Чэн Фэн кивнул и принял его. Затем он холодно переспросил: – Что ты сказала?
Сколько на нем?
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